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Uradni list Evropske unije

C 260/9

Predlog za sprejetje predhodne odlocbe, ki ga je vlo-

zilo Verwaltungsgericht Schwerin (Nemdcija) 28. julija

2008 - Krzysztof Pesla proti Justizministerium
Mecklenburg-Vorpommern

(Zadeva C-345/08)

(2008/C 260/15)

Jezik postopka: nemscina

PredloZitveno sodisce

Verwaltungsgericht Schwerin

Stranki v postopku v glavni stvari

Tozeca stranka: Krzysztof Pesla

ToZena stranka: Justizministerium Mecklenburg-Vorpommern

Vprasanja za predhodno odlocanje

1. Ali je zdruzljivo s clenom 39 ES, da je mogoce ugotoviti
enakost v smislu ¢lena 112a(1) in (2) Deutsches Richtergesetz
(nemski zakon o sodnikih) le, ko iz predlozenih dokumentov
izhaja, da ima drzavljan EU znanja in sposobnosti, kot preiz-
kuseno v (nemskem pravnem) preizkusu iz obveznih pred-
metov v smislu ¢lena 5(1) Deutsches Richtergesetz?

2. Ce je odgovor na prvo vprasanje nikalen: ali ¢len 39 ES
doloca, da je edino merilo za presojo enakosti, v skladu z
evropskim pravom, ali je v EU pridobljena univerzitetna
diploma drzavljana EU, skupaj z dodatnimi dokazi o
izobrazbi in izku$njah, ki jih ta drzavljan predlozi, primer-
liiva, z vidika (intelektualne) stopnje in obsega izobrazbe, z
nemskim prvim drzavnim pravniskim izpitom?

3. Ce je tudi odgovor na drugo vprasanje nikalen: ali je zdruz-
liivo s clenom 39 ES, e se ugotovljena enakost v smislu
¢lena 112a(1) in (2) Deutsches Richtergesetz vsebinsko sicer
navezuje na obvezne predmete prvega (nemskega pravni-
Skega) drzavnega izpita, vendar so z vidika Ze uspesno
zakljucenega pravnega Studija drugje na ozemlju Skupnosti
postavljene zahteve nekoliko znizane?

Tozba, vloZena 25. julija 2008 — Komisija Evropskih skup-
nosti proti ZdruZzenemu kraljestvu Velika Britanija in
Severna Irska

(Zadeva C-346/08)
(2008/C 260/16)

Jezik postopka: anglescina

Stranki

ToZeca stranka: Komisija Evropskih skupnosti (zastopnika:
P. Oliver in A. Alcover San Pedro, zastopnika)

ToZena stranka: ZdruZeno kraljestvo Velika Britanija in Severna
Irska

Predloga toZece stranke:

— ugotovi naj se, da Zdruzeno kraljestvo, s tem da je zavrnilo
uporabo Direktive 2001/80/ES (') o omejevanju emisij neka-
terih onesnaZeval v zrak iz velikih kurilnih naprav v Lyne-
mouth Power Plant (elektrarna Lynemouth), ni izpolnilo
obveznosti iz te direktive.

— Zdruzenemu kraljestvu Velika Britanija in Severna Irska naj
se nalozi placilo strogkov.

ToZbeni razlogi in bistvene trditve

Komisija trdi, da termoelektrarna na premog v Lynemouthu v
Northumberlandu pomeni kurilno napravo v pomenu te direk-
tive. Prvotno je bilo Zdruzeno kraljestvo istega mnenja, ki mu
sedaj po koreniti spremembi polozaja mocno nasprotuje.

Ce se Direktiva uporablja za elektrarno Lynemouth, kot trdi
Komisija, je torej zgolj ,obstojea naprava“ v smislu ¢lena 2(10)
Direktive. Med strankama ni sporno, da je bilo originalno obrat-
novalno dovoljenje pridobljeno pred 1. julijem 1987. Komisija
meni, da iz tega sledi, da bi bilo treba emisije iz naprave
bistveno zmanjsati do 1. januarja 2008 v skladu s ¢lenom 4(3).

Komisija trdi, da je ZdruZzeno kraljestvo, s tem da ni uporabilo
te direktive glede elektrarne Lynemouth, krsilo to direktivo.
Okolis¢ina, da se emisije iz elektrarne niso bistveno zmanjsale
do 1. januarja 2008, pomeni nadaljevanje krsitve prava Skup-
nosti.
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